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B 9 v e z e t é s 

Magyarország kevéssé ismert és sok tekintet-i 
ten elhanyagolt része a Szilágyság.Itt még nem kuta-
tott földrajzilag magyar kutatócsoport az utóbbi év-
tizedekben.Magyarországtól 22 éven át elszakitotta a 
románhatár.S midőn a bécsi döntés /1940/ után ismét 
visszakerült Magyarországhoz,nagy érdeklődéssel tekin-
tettünk azon kérdés felé,hogy milyen ez a terület néjj 
rajzilag és íait változtatott rajta a román uralom. 

Írre a kérdésre kiván választ adni a debre-
ceni Tisza István Gfudomány egy etem Pöldrajzi Intézeté-t 
nek igazgatója: dr.Milleker Rezső professzor ur,aki 
1942.év nyarán föld- és néprajzi kutatócsoportot ve-
zetett a Szilágysági-bükk területének felkutatására 
s adatainak feldolgozására és feltárására.Ezzel a ku-
tatócsoporttal együtt tanulmányoztam én is a helyszi* 
neflfc a népi és vallási hitvilágot.E helyszimi tanul*-
mány anyaga képezi jelen értekezésem főrészét.Bővitet-
tem ezt az anyagot a hitvilággal foglalkozó szakmun-
kák felhasználásával is és sók értékes adatot meri-
tettem belőlük. 

Mivel a vallási hitvilágot a vele rokon népí 
hitvilágtól élesen elválasztani nem lehet,az elválás^ 
tás megkísérlésével nem is foglalkozom,hanem a népi 
hitvilág adatait a vallási hitvilágéval együtt tár-
gyalom. Yégül pedig a feldolgozott anyagot kapcsolat-
ba hozom a magyarság szellemi néprajzával,rámutatok 
annak egységére,valamint az iskolázástól és kultúrá-
tól függő voltára. 

Debrecen,1944.április 28. ^ _ 



H a d a d é s v i d é k e . 

Szilágy vármegye északkeleti részén,a Sza-

mos és a Kraszna által bezárt erdős,hegyes vidéken 

terül el Hadad.Közigazgatásilag a szilágycsehi járás 

hoz tartozik.A magyarokon kivül németek és románok ii 

laknak itt.Az Árpádok korában még szinmagyar telepü-

lés volt és még a pragmatika szankció korában is a 

lakosság többsége magyar volt.A sok háborúban azonbaii 

kipusztult a magyarság s helyükre a Wesselényiek né-

meteket telepitettek és románok költöztek be.A 22 év 

ig tartó román uralom a még megmaradt magyarságot is-

mét pusztitotta és erőszakosan románositotta.Gombamód 

ra szaporodtak a román telepek még a szinmagyar fal-

vakban is .Ezeknek a telepeknek a lakossága részben 

Romámiából költözött ide,részben népszaporodás követ-

keztében tömörült össze.E nemzetiségek jelenleg poli4 

tikai ok miatt egymással nem élnek békességben.De el-

térés mutatkozik vallási tekintetben is.A magyarok re-

formátus vallásúak,a németek evangélikusok és baptis-í 
! 

ták,a románok pedig görög katholikusok.A hármas nem-! 

zetiségi és vallási megoszlás a hitvilágban is elté-

rést mutat még ugyanazon faluban is. 

összesen 11 községet sorolok ide,még pedig 

Hadad,Hadadnádasd,Hadadgyőrtelek,Kisnyires,Bikáczfalt 



va,Somfalu,Bogdánd,Szilágykorond,Bábcza,Rákosterebes 

és Nántü.Az utóbbi közigazgatásilag már Szatmár vár-

megyéhez tartozik,földrajzilag azonban a Szilágysági 

bükk délnyugati szélén fekszik. 

A lakosság Hadadon,Hadadnádasdon és Bogdánd? 

on túlnyomó részben magyar,mig a többi falvakban tul-l 

myomdan román. 

omfalu, 

%tare&ss 
.y-v V 

aotacl 

Hadad és vidéke 

Mérték 1 : 2 0 0 . 0 0 0 . 

Hadad és vidéke 1383-ban még királyi birtok 

volté/A.III.489-497./Régi vára még 1733-ban megvolt, 

/A.III.474./ de ma már csak törmelék található a he-



lyén.Ennek a várnak volt a tartozéka Hadad és vidék* 

melynek legelső ismeretes határbejárása 1383-ban volt 

Ekkor ajándékozta el Hagy Lajos király özvegye: Máris 

királyné a Kusalyi Jakcsi mester fiainak,még pedig 

Györgynek,Istvánnak,Andrásnak,Dénesnek és Dávidnak, 

akiknek örökösei a birtokot 1451-ig megtartották.Azu-f 

tán a birtok több tulajdonos között oszlik meg,de ma-

gyar kézen marad.A román uralom alatt azonban 1924-

től kezdve többször is volt földosztás.Tulajdonosaik-

tól gróf Dégemfeld Miksától 2475 k.holdat,báró Wesse-t 

lényi Miklóstól pedig 2084 k.holdat vettek el és leg-

több részét a románok között osztották szét./Szilágy-

csehi román falusi biróság földreform osztályának 

226/1935.sz.végzése/ B.1-2.oldal./.Magyar ember keve-

set kapott belőle.Még a németség is többet kapott a 

magyarmái.így a románság tekintélyes birtokot szer-

zett^ magyarság ellenben elszegényedett. 

A terület nagyrésze erdőség,csak a lapályos 

helyeken vannak szántóföldek.így a lakosság főfoglal-+ 

kozása kisebb részben fakitermelés,nagyobb részben 

pedig mezőgazdaság.Közlekedési utjai hihetetlenül 

rosszak.Vasúti állomása 12-2o km.távolságra vam,azoni 

ban az odavezető ut nagymértékű elhanyagoltsága a te-

rületet lezárja a közlekedés számára és elzárja a vÍ4 

lágtól.így terményeit értékesiteni nehezen tudja és 

a lakosság szegény marad. 



Ujabban a magyar királyi kormány megkezdte 

az elhanyagolt úthálózat épitését,hogy ezt a terüle-

tet is bekapcsolja az ország kereskedelmi vérkeringé-

sébe s remélhető,hogy ezáltal ismertebb lesz ez az el 

hanyagolt és mostoha része az országnak. 

H a d a d . 

Hegyoldalban épült 2113 lelkes magyar község 

A szilágycsehi járáshoz tartozik és vasútállomása is 

Szilágycseh,mely 12 km.-re van.A 2113 lélekből 117o 

magyar és református vallású,713 evangélikus és bap-

tista német,13o zsidó és loo görög katholikus román. 

Papjuk csak a reformátusoknak,az evangélikus németek-

nek és a baptistáknak van,mig a görög katholikus pap 

Hadadgyőrtelekről jár át lelkigondozás végett s ekkoit 

istenitiszteletet magánházban tartanak. 

A református vallású magyaroknak régi,disze^ 

templomuk van.Épitésének idejét és a református egy-

ház keletkezését pontosan nem tudjuk megállapitani,dé 

azt biztosan tudjuk,hogy a XVT.sz.-ban már létezett. 

Ugyanis 1609-ben a református papot elakarták távoli 

tani s a helyére katholikus papot hozni,de a kolozs-

vári országgyűlés nem engedte./A.III.489-497/.A tcrâ y 

alapjának ásása alkalmával csontvázakra,ezekkel egy 



aranyos nyakékre és egy arany gyűrűre akadtak,melyek 

a XVI.sz.-ból származnak.Legrégibb klenodiuma egy a-

rannyal futtatott ezüst pohár 1654-ből való s egy ón-

tányéron 1798 olvasható.A román megszállás kezdetéig 

egytermes felekezeti iskolájuk volt,de nem birták fcns* 

tartani és átadták a román államnak,mely románositani 

akarván három tanerősre bővitette ki.Mivel a román ál* 

lam a magyar nyelv iskolai tanitását szigorúan tiltót 

ta,kénytelenek voltak nagy anyagi megerőltetéssel egy 

másik iskolát és óvodát épiteni,hogy biztosithassák a 

gyermekek számára a magyar nyelv tanulását. 

Sehnell Ferenc vezetőjegyző a következőkben 

vázolta a falu lelkivilágát: '^emplomjáró és templom-

szerető nép ez .A papot nagy tiszteletben tartják s a 
szavára hallgatnak,hibáival szemben nem túlságosan 

szigorúak,mert egyszerűen embernek tartják.Elvárják a 

paptól,hogy megházasodjék,házaikban is felkeresse ő-

ket és együtt is nézzenek a kancsó aljára.A dijleve-

let azonban csökkenteni szeretnék,mert nagyon szegény 

ja nép,elszegényedett a megszállás alatt.Fem babonás 
a lakosság és az Istenről alkotott felfogásuk olyan, 

jamilyennek a református lelkipásztor a szószéki for-

igolódásában kialakitotta.Régi magyaros szokásokat a 

|fiatal nemzedék nem ápol,legfeljebb az öregek lelké-

ben él,de ők sem nagyon tartják.A román uralom alól 

való megszabadulás a lelkiéletnek uj fejlődést adott. 
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Kulosár Péter,a református egyház kurátora 

is sokat beszélt a falu életéről.A lelkipásztorunk az 

1941-es esztendő őszén meghalt s ez kedvezőtlen hatás 

sal ran a nép lelkivilágának alakulására.Rendes lel-

készünk még nincsen s a lelkészi szolgálatot helyet-

tes lelkész végzi,aki leiéből jár át vasárnaponként 

prédikálni.Az igy elérhető hatás természetesen nem o-

lyan,mint a meghalt lelkipásztorunké volt. 

Az egyház a román megszállás alatt elszegé-

nyedett. A templomot és az iskolát anyagi fedezet hiá-

nyában nem tudjuk javitani,pedig a templomba becsoro^ 

az esőviz.Az egyháziadót nem fizetik rendesen.A meg-

szállás alatt közös kezelésben volt az add,de a romá 

nok az egyháziaddt sohasem szorgalmazták s igy az •-

gyébként is nagy teher alatt nyögő nép elszokott a fif 

zetéstől.Ujabb időben már az egyháziélet nagy átala-

kuláson megy át.Sok régi és jó-szokás elmaradt,mely-

ről az öregek sokat beszélnek.A gyermekek és a szülőij 

szeretik az iskolát és a templomot.Szorgalmasan jár-

nak vasárnapi-iskolába,bibliaörára és dalárdába, 

j A templomi ülésrendet a prezsbitérum állapi-

jtotta meg.Külön ülnek a férfiak és a nők,de külön he-

lyük van a gyermekeknek,fiataloknak és öregeknek is. 

A kivonulás is a régen megszokott sorrendben történik 

először a gyermekek,azután az ifjak,majd a felnőttek, 

végül az öregek mennek haza.Az egyházben és a prezs-



jbitériumban békesség uralkodik.A református nép nem 

babonás,ellenben az oláhok nagyon babonásak. 

Máté Mária tanitőnő az egyházi életet a kö-

vetkezőképen látja: Az elhalt lelkipásztor testvér-

bátyja volt, aki a gyülekezetét nagyon rendben tartot-

ta.Az egyre növekedő erkölcstelenséggel szemben az 

egyházi fegyelmezéssel védekezett.Bár a vétkeseket 

nem tiltotta el nyiltan az urvacsorától,mert el sem 

jöttek az urvacsorához.Vétkes lélekkel nem mertek a 

lelkipásztor szeme elé kerülni.Szerették is a hivek 

és nagy tekintélye volt még a románok előtt is.Kétasea 

is elvitték a románok,mert a templomban "Ne csüggedj 

el kicsiny sereg" és "Hogy a babiloni vizeknél ültürak" 

kezdetű énekeket énekeltette.Megfélemliteai azonban 

a fogsággal sem tudták.Latba vetette tekintélyét az-

ért,hogy a román csendőrséget elhelyezzék a paróchiá-

val szemközti házb<51,mert ott kinozták az ártatlan ma 

gyarokat,akiknek jajgatása áthallatszott és évekig 

nem tudtak az udvarra kimenni csak vattával a fülük-

ben. Sokat mondogatta,hogy csak addig szeretne még él-

|ni,amig eljön ismét a magyar hadsereg Hadadra.Ezt a 

kérését a j<5 Isten meij is hallgatta,mert a bevonuló 

dicsőséges magyar hadsereg fogadásánál ő volt a fő-

rendező . 

A hivek lelkivilágát a lelkipásztor kezében 

jtartotta.A szószéki munka,vagyis a prédikáció a hive-
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ket hatalmában tartotta.Megnehezítette a lelki munkát 

azon körülmény,hogy sokan mentek a faluból a közeleb-

bi Tárosokba és eltanulták a városi•világnézetet*Sok 

szülő a középfokú iskolában tanittatta a gyérmékét,a-

kik hazajővén hozták a kultúrát a faluba.Ez viszont 

könnyebbé tette e lelkigondozást.Ezeknek tulajdonit-

hat <5, hogy ma már nem babonásak az emberek.A városi é-

let és a lelkipásztori munka nagyon meglátszik a gyü-

lekezeten.Bár a románok még mindig babonásak,de a mi 

hiveink már nem tanulják el,sőt inkább lenézik és ki-

nevetik őket érte.A románok zárkózottak és különösen 

babonás szokásaikat titkolják. 

Kulcsár Margit óvodai felügyelőnő sok régi 

szokásról hallott,ezeket azonban ma már nem tartják. 

Ízért most is hallja néha,hogy a kisgyermeknek mákot 

főznek,hogy aludni tudjon,továbbá 6 hetes kora előtt 

nem hagyják egyedül a bölcsőben,mert az ördög elviszi 

Sllenszerül két seprőt keresztbe fektetnek a bölcső 

felett.Dagasztó asszony ne vegyen vizet a szájába,mart 

Lágy lesz a tészta.Pénteken nem szabad kenyeret süt— 

li^mert egy asszony pénteken sütött és a kemencéből 

picsapő láng megégette.Kedden és pénteken nem szabad 

fonni,mert szövéskor a fonál elszakad.Szemetet a kü-

ijzöbön befelé kell seperni,mert a szerencsét seprik 

,)e vele s ha pedig befelé seprik,ugy meghal valaki a 
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családban.Üres vedret nem szabad a házba vinni,mert 

szegénység lesz.Fütyülni nem szabad a házban,mikor a 

kotló ül,mert belefúl a csirke a tojásba.Az esküvőről 

hazatérő asszony elé seprőt tesznek s ha felveszi ü-

gyes,ha otthagyja lusta asszony lesz belőle.Esküvőn 

az asszony törekedjék az ura lábára rálépni,mert ak-

kor ő lesz az ur a házban és törekedjék az esküvőről 

menet az ura előtt kilépni a templom küszöbé®,hogy az 

ő akarata teljesedjék s nem az uráé.Újévben nem sza-

bad szárnyast enni,mert elrepül a szerencse egész esz 

tendőben.Nagypénteken a folyóvizet a kezükkel átdob-

ják a fejük felett,miközben ezt mondják:"Akkor lássam 

ezt a vizet,amikor a poklot és akkor lássam a szeplőt 

amikor ezt a vizet." Az első tavaszi fecske látásakor 

pedig ezt kiáltják:"Fecskét látok,szeplőt hányok." 

Szent-György napkor csipkerózsát tesznek az ablakba 

és a kapufélfára,hogy az ördög elkerülje a házat,mert 

ekkor szokott járni,még pedig éjjel 12 óra és 1 óra 

között.Azt is mondják,hogy ilyenkor szedi össze a páf 

frány virágát és azért nincs a páfránynak virága.Szán-

tásnál az ekét nem szabad másnapig a földben hagyni, 

mert nem terem semmi.Az a leány,aki karácsonykor éj-

jel 12 órakor,meztelemül merősa a tükörbe néz,annak 

{közvetlenül a lefekvés utáni álmában megjelenik a jö-

vendőbeli férje.Ha fiatalember lányos házhoz megy és 

a macska hozzádÖrgolődik,azt jelenti,hogy attól a ház 
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tói fog nősülni.Karácsony estéjén a leányok öleljenek 

fel annyi fát,amennyit birnak és ha páros a fadarab, 

ugy újévre férjhez mennek,különbem nem.A küszöb alá 

nadragulyát kell ásni,mert akkor nem viheti el senki 

a szerencsét.Akinek görcs húzza a lábát,tartson vasat 

az ágya végében. 

Szabd Mihál.yné, született Pretll Mária a ro-

mánság hitvilágára vonatkozó adta tokát mondott el. Az u 

ra református magyar,ő maga pedig román és g.katholi-

kus vallású.Régebben nagyon babonásak voltak a romá-

nok,de ma már nem hisznek benne.Még ma is ugy tartják! 

hogy a keresztutrdl szedett virágot nem szabad a szo-

bába bevinni,mert nem myilik ki.Midőn beteg testet vav 

lami eiémybe belemosnak és az edényt a vizzel kiteszik 

a keresztutra,ha valaki felveszi,a betegség ráragad. 

Ismert egy beteg embert,aki a cementkuthoz ötödik há^ 

ban lakik és Szabó Mihálynak,vagy másképen Szityu-nak 

hivják,aki nagyon beteg volt,még az arca is elferdülj 

mert az örökségért megbabonázták.Elment a javasasz-

szonyhoz,aki meggyógyította és az arca is visszafor-

dult.Lakott a faluban egy varázsló öreg ember,akit 

két leány alaposan megtáncoltatott és alig tudott ha-

za menni.Ez az öreg ember egyszer a mezőre menet ta-

lálkozott egy szamárral és a szamár köszöntötte őt,d^ 

ő nem fogadta a szamár köszöntését.Visszajövet ismét 

köszönt a szamár,de az ember ismét nem fogadta.ükkor 
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szamár megkérdezte,hogy miért nem fogadod a köszön-

tésemet, d« az ember erre sem felelt,mertha felelt roÚ 

na,ugy baja lett roIna.Ilyenkor az embernek imádkozni 

kell és Istent emlegetni és nem esik baja»Az ördögök 

éjjel 12 és 1 óra között járnak,ilyénkor nem szabad 

kimennei a házból,különösen a keresztutra nem,mert a— 

ki aegállitja az ördögöt,az meghal. 

Elmondja azt is,hogy egyszer megakarták őt 
rontani.Rongyokba göngyölve egy reggel csomagot talál-
tak a küszöbön. Volt benne kukoricát orz a* egér, bors, kea-
der,darabos-só,kényérhé j,paszuly,szurok,fonál,almahéj 
körülcakkozva és a férje hajából egy kevéske.Majd egy 
bét múlva egy reggel levelet találtak a kilincsen,mel; 
ben ez állt:"Juliska néném,/ez az ő anyósa,aki ellene: 
te a házasságot/ mindent ugy csináltam,amint mondtad, 
le nem sikerült.Még mást is megpróbálok,ugy ahogy én 
aallottam." 

A leányok hajat mosnak a székfiivirág főzött 

Levével,mert ez a hajat sárgitja és még jobban sárgit,; 

iá egy tojás sárgáját is ütnek bele.ügy mondják,hogy J, 

lisznót tengerivei,a legényt pedig a szép leány oreá-

jával lehet csalni.Bár sokszor nem a szépség hat,ha-

lem a kedvesség.Újévben éjfélkor a leányok megrúgják 

*• tyukólat és ha kakas szólal meg férjhez mennek ab— 

>an az esztendőben,de ha tyúk szólal meg,akkor nem, A 

;ojást óévkor vizbe ütik és meglátják benne a jövendő-



14 

bélit.Szent-János napkor János Tirágot szednek /apró 

pici Tirág s a közepe fekete/,melyet zsacskóban a fe-l 

jük alá tesznek és nem esznek egész nap.Este egy da-

rab kenyeret zsiroznak s felét megeszik,majd egy po-

hár Tizet töltenek,de felét ennek is megisszák,a má-

sik felét pedig a kenyérrel együtt az ágy mellé te-

szik.Akkor éjjel megálmodják,hogy ki lesz a jöTe^idő-

beli.Katalin napkor pedig a legények cselekednek ha-

sonlóképen.Szoktak még tésztát is gyúrni és gombócok-

ra osztják.Mindenik gombócba egy kis cédulát tesznek, 

melyre egy férfinéT Tan irra.A tésztát megfőzik s a-

melyik először jön fel a TÍZ szinére kiTeszik,majd 

felbontják és olyan neTŰ lesz a férj,amilyen a cédu-

lára irra Tan.Ünnepekre uj ruhát készitenek s ugy men 

nek a templomba,de ha nincs uj,elmennek az ócskában 

is.A fiuk és leányok páros játékokat is játszanak és 

néha még csókolóznak is,de a határt szigorúan megtart1 

ják.A román nép nagyon Tallásos,a papjának Takon en-

gedelmeskedik. A templomba szorgalmasan eljárnak.Bár 

Hadadon keTés a román,mintegy loo lélek,de sokkal töbí 

ben Toltak a magyarok beTomulása előtt,sokan a magya-l 

roktól Taló félelem miatt elköltöztek Romániába.A pó—! 

pa minden második Tasáraap jár át prédikálni Hadad-

győrtelekről s az istenitiszteletet magánházban tart-

ják. EzenkiTál nincs más istenitiszteleti alkalom. A í 

bibliát nem olTassák és nem is ismerik,azt csak a papj 
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olvassa és magyarázza*A román nemzeti szokásaikat a 

magyarok bevonulása óta nem tartják. 

Kulcsár Jánosáé,született Saltner Erzsébet 

a baptisták életéről mondott el értékes adatokat.Maga 

a prédikátor ridegen elzárkózott minden felvilágosí-

tás elől,emiatt Kulcsámé tájékoztatása az egyetlen 

rájuk nézve. 

A gyülekezet hozzávetőlegesen l2o tagból áll. 

A baptizmust egy Balogh István nevű. ember hozta Hadadr 

ra,aki Amerikában ismerkedett meg vele.Egyháziadét 

nem vetnek ki,hanem önkéntes megajánlás vam,mely 1941 

évben 385 pengő volt.Ebből tartják el a gyülekezeti 

életet.A prédikátorok nem kapnak fizetést,hanem meze-j 

i munkából élnek és ingyen szolgálnak a gyülekezet-

ben. A mostani prédikátorok Weniger András és Löseher 

György az istenitiszteletet vasárnap d.e.9 órától 11 

óráig és d.u*4 órától 6 óráig tartják.A gyermekeknek 

külön vasárnapi-iskolát tartanak,az ifjak az ifjúsági 

egyletben,a felnőttek pedig a bibliakörben is kapnak 

szükségletüknek megfelelően igehirdetést.Ezeken min-

denki bizonyságot tesz hitéről,még a gyermekek is.Szi 

goru egyházfegyelmet tartanak,aki káromkodik,része-

ges életet folytat,vagy más nagy bűnöket követ el,azt 

kizárják a gyülekezetből.Csak megtért hivő emberek lef• 

hetnek a baptista gyülekezet tagjai.A német lutherá-

nusokkal közösséget nem vállalnak,mert a papjuk buj-
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*»épet ellenük.Ezért is bizalmatlanok minden -

kivel szemben.Az imaházukat saját erejükből épitették 

bár az amerikai baptista testvérek is küldtek támoga-

tást.A baptisták semmi babonában nem hisznek,nemzeti 

szokásokat nem tartanak és minden második vasárnap 

magyar nyelven prédikálnak,pedig az anyanyelvük náaet. 

Vannak a gyülekezetbem magyar baptisták is és az ő 

kedvükért prédikálnak magyarul.Emiatt sok harc van a 

gyülekezetbem ma is,mert sokan a magyar predikálást 

nem helyeslik.A prédikátor azt mondja,hogy mivel a 
magyar baptisták nem értik a német prédikációt,magyai 

nyelven kell nekik beszélni. 

Aikelén Adalbert német lutheránus lelkész a 

ilkheránus németekről ezeket mondotta: "Az itteni néme-

teket 177o-ben Wesselényi báró telepitette ide láden-j 

durlaohból s abban az időben főként iparosok voltak. 

A gyülekezet 177o óta existál,bár az első papi szer-

ződés 1781-ből való.Anyakönyvet 1777-tól,egyházi kró-4 

nijcát pedig 1844-től vezetnek.A mostani templom 18964 

ban épült 2 haranggal,oltárral s az oltárkép 6oo éves.̂  

összesen 6oo ülőhely van benne.Az iskola 2 tanerős 

114 gyermekkel.Egy régebbi lelkész 1921-ben Berlinben 

megismerkedett a baptizmussal s hazajővén elterjesz-

tette itt és azóta vannak Hadadon Baptisták. 

Templomjáró és templomszerető nép ez. Megül-} 

nek a templomban vasárnap délután két órától hat órárj 
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ig is* Korcsmába nem járnak, hanem józanéletüek és ki-

békülnek a haragossal az úrvacsora előtt. Urvacsorá— 

ral rendesen élnek és nem babofeásak* A kérőszóra ha-

mar hallgatnak, amit az is bizonyit, hogy régebben 

köténnyel jártak a templomba, de az első intésre el-

hagyták. A templomból a régen megszokottá vált szép 

rendben távoznak el, előbb a gyermekek, azután az if-

jak, majd a felnőttek s végül az öregek. Bár a német-

ség lutheránus és baptista csoportra oszlik, de a 

baptistákkal nem barátkoznak. Ha a családban valaki 

baptista lesz, elidegenednek egymástól. A baptisták 

magukat jóknak tartják s mindenkit rossznak, aki nem 

baptista-

Hadad 
Cu-tíx. tznipto m 

T»to: S.K. 

Ho-do-d!, 
L<iHuLp \<̂rrJp\jOVK 

vwtflb ol * Ac 

T I . 
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A lutheránus németség között szokásban van 

leányszöktetés,de csaknem mindig házassággal végződig. 

A nép mem tartja bűnnek és nem botránkoznak meg rajba. 

Az eljegyzést imádsággal kezdik meg.Esküvő 

előtt pedig a templomban kátékikérdezés van,majd fő-

tanácsokat ad a pap s azután ismét imádkoznak.Ezt kö-

veti a polgári házasság,majd az egyházi esküvő.A sze-

gények házasságánál a rokonok és a vendégek segitenelu 

Nagy lakodalom kevés van s a meghivottak rendszerint 

élelem ajándékot visznek. 

Régi germán szokás szerint,amikor a vőlegény 

a leányért megy,bezárják a kaput előtte.Zörgetésére 

megkérdezik,hogy ki jön?,mire a vőlegény felel és az-

után vezetik be a házba.Ekkor egy csúnya leányt vezefc 

nek elébe s megkérdezik,hogy ezt a leányt keresi-e? 

Erre a vőlegény azt feleli,hogy nem.Azután elébe ve-

zetnek egy szép leányt és hasonlóképen történik a kés 

dezés és a felelet.Végül előhivják a menyasszonyt és 

ismét megkérdezik a vőlegényt,aki ekkor kéri meg a 

leány kezét. 

ifjú házasok a házasság-kötés utáni első 

vasárnap templomba mennek. A gyermekágyas asszony pe-j 

dig négy hét múlva jön először templomba s ez az elséj 

kimeaője is. A gyermeket születése után nyolc nap mul 

va hozzák keresztelni. Keresztelőkor lakomát nem tar-

tanak. A gyermekek és a szülők szeretik az iskolát 
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és szivesen járnak még a vasárnapi iskolába is. A ta-
nító sokat toraáztat, mindennap van futás a szembem 
álló hegytetőre, mely legalább egy kálóméter. 

Régi germán szokás az is, hogy buzavirágzás-
kor a fúvószenekar bejárja a határt egyik vasárnap 
délután és vallásos dalokat játszik, az ifjúság pedi^ 
kiséri. Eredetileg jégellenes cselekmény volt ez. 

Másik régi germán szokás szerint a téli és 
nyári napfordulókor / december 21. és junius 21•/ a 
hegytetőn tüzet gyújtanak és azt körültáncolják, Wo-
dán eredetű ünnep s nemzeti jelleggel és tartalommal 
bir. 

A karácsonyi ünnepélyeket a templomban ren-

dezik 8 azon a gyermekek verseket mondanak. Ilyenkor 

a szülők és gyermekek kölcsönösen megajándékozzák 

egymást* majd karácsonyi énekeket énekelnek, végül 

pedig a paphoz mennek ünnepelni. Karácsony szombatján 

éjfélkor istenitiszteletet is tartanak. Ujéí éjszaká-

lján pedig a templom tornyában fúvószenekar játszik, 

eltemeti az óévet és köszönti az ujat. 

Harangozáskor áhitatos csendbe merülnek és 

mintegy két percig imádkoznak saját fogalmazásban. 

Kenyérdagasztáskor és kenyérszegéskor keresz«Í 

tet vetnek a tésztára. A lehullott kenyérdarabot fel-

veszik a földről, megcsókolják és megeszik. A temetéi •! 

re nemcsak a rokonság, hanem az egész nép eljön és el-
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j 
jkisérik az elhunytat a temetőbe. A temetés befejezte-

kor pedig a családból valaki megköszöni a kiséretet. 

Megfigyeltem, hogy a magyarság hatása elől 
amely hatás a hitvilág terén is észlelhető, a német-
ség elzárkózni nem tud. Ismeretes előttünk a 13.-as 
; számmal és a pénteki nappal kapcsolatos és szerencsét 
lenséget jövendölő mondás. Bal szem ép bal tenyér 
viszketése örömöt, jobb szem és jobb tenyéré szomorú-
ságot jelent. Bzek azonban inkább az öregek között 
képezik a beszéd tárgyát. Régi nemzeti hagyományaik-
hoz és nyelvükhöz ragaszkodnak." 

Dr. ffrenkel Mér orvos a zsidókról a követke-

zőkben nyilatkozik. Az orthodox zsidó hitközség 22 

családból áll. A zsidók nem babonásak, ellenben a r@-

pámok igen és még a cigányok között is akad babona. 

Az itteni zsidóság el van zárva a világtól és nem ta-

lál kapcsolatot a nemzetközi ssidósággal, igy az éle-

te csendes és zárkozoit. A zsidóüldözéshez már hozzá-

szoktak és ezért zárkózottak. Mint orvos 8 községben 

teljesit szolgálatot, de babonás és kuruzsló asszony-

ról nem tud. Ha van is ilyen, azt neki mint orvosnak 

nem is merik megmondani. 
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H-nÁdascL 

4 leni plarn. 

tota i S.K. 

ret 

Hadadtői délnyugati i— 
ránybán mintegy három kii© 
méterre épült a 928 lelke® 
Hadadnádasd. Hadaddal együ-^; 
a szilágycsehi járáshoz tar-
tozik és a jegyzője is kö-
zös Hadadéval. Református 
magyar község. Birtoklásá-
nak története egybeesik Ha-
dadéval, hiszen a hadadi 
rár tartozéka volt mindig. 
Határbejárása 1383.-ban 
volt Hadaddal együtt, ami-
kor is Nagy Lajos király 

özvegye Mária királyné adományozta ezt a birtokot is 
a Imttlyi Jakcsi mester fiainak. Ezek ivadékainak ki. 
halása után kapta meg a birtokot báró Wesselényi Fe-
renc 1564.-ben hadiszolgálatai jutalmául Báthapjt Ist 
ván fejedelemtől. A falu nagyrésze ma is Wesselényi 
birtok. 1682. előtt elpusztult az egész falu, mert a 
németek felégették. Nádasának 1470. év körül már kő-
temploma volt. Ma is meglévő temploma 1753.-ban épült 
1841.-ben bővitették s 1857«-ben kőtornyot építettek | 
hozzá. /Á.IV.134-141./. 
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Református egyháza Hadad filiája rolt 1763-
-i«s azóta anyaegyház. Kegyszerei közül legrégibb 
az 1753 —ból való aranyozott ezüst pohár. Iskolája 
1898,-bam épült, egy tanteremmel, de később átadták 
az állasnak s most ismét egyházi iskola három tanter-
mesre kibővítve. A romám állam külön állami iskolát 
jépitett, mely két tanerővel ma is működik, mint álla-
ki iskola. 

Bartha Miklós lelkipásztor a református hit-
letről nyilatkozott. A református egyház 657 lélek-
ől áll. Baptista is van mintegy 200 s azonkivül ne-

tiány zsidó és oláh is él, de elenyésző csekély ,szám-
ban. Baptista egyház csak az első világháború óta 
pxistál. Megalakulása két sértődött református gazda 
jaüve. Az akkori református kurátor b®rt lopott az egy, 
tiáztól s amikor nem választották meg ismét kurátornak 
aegsértödött. Egy másik gazda, A. Szabó Mihály pedig 
azért sértődött meg, mert nem választották meg biró-
jaak. Íz a két ember megismerkedett a hadadi baptisták-
kal és előszőr csak a saját rokonságukban, később nyjű 
vánosan is terjesztették az uj vallást. Az újonnan a-
lakult gyülekezet első tagjai is különféle bűnökben 
élő emberekből kerültek ki, mint templomkerülés, lo-
pás, gyermekeihajtás, részegeskedés, de a mai baptis-
tak m£r ®iaberek# 

A falu népe általában nem babonás, de az öre-
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;gek még hisznek a knruzslásban. Ha a tehén nem ad e— 

legendő tejet, azt mondják, hogy valaki elvitt® és 

elmennek Badacsonyba egy oláh varázsló asszonyhoz, 

aki hitök szerint visszaadja a tejet. Bgy fiatal menyi 

asszony nem engedte férjét magához köíeledni, letép-

te a koszorút magáról. Erre rokonsága elment a varáz 

lóhoz és azt mondják segitett is. A vasárnapot rend® 

sen megünneplik és nem dolgoznak# A református emb®r 

elmegy vasárnap fuvarba, de a baptista már nem, 

jsőt vasárnap pénzzel sem foglalkoznak, nem főznek és 

jaem eszik meg a más által vasárnap fözött ételt sem. 

A református férfiak András napkor, a leányok pedig 

Katalin napkor egész nap böjtölnek és azt hiszik,hogy 

a következő éjjel álmukban meglátják a jövendőbelit, 

pjévben a leányok vizbe ólmot öntenek s amilyen alak-

hoz hasonlit az ólom, olyanféle mester lesz az ura. 

Pgyamcsak újévkor a leányok éjfélkor a disznóótflat 

jaegrugják és ahányat röffen a disznó, annyi év múlva 

kegy férjkez a leány. Ugyancsak újévkor a disznóhoz 

lopakodva egy szalmaszálat húznak ki alóla és ha a 

disznó nem röffen azt jelenti, hogy az akkori udvari6 

jához megy a leányzó. Szent-György napkor csipkerózsa 

ágat tűznek a kapura, hogy az ördögöt távol-tartsák. 

Szerencsétlennek tartják a 13-as számot és a pénteki 

tápot is. Az ifjúság nagy része azonban nem hisz ezek- ®. 

|bea a babonákban. Szeretnek templomba 4árni és énekel" 
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jni. Ha pedig valaki babonás közülük, azzal nem igen 

lehet józanul beszélni. András estéjén két szál gyer-

tyát kézbe Téve a tükör elé állanak és azt hiszik, 

hogy meglátják a jövendőbelijüket, úgyszintén akkor 

is, ha lefekvés elÖtt fehérmáiét esznek. /Pehéraálé 

az, amelyik a földből fehéren búvik elő./. Újév haj-

nalán a leányok aranyos-vizet visznek mosdmai szépitőj 

jszernek a szeplő ellea. Aki éjjel 12 éra és 1 óra kö*s 

zött előszőr merit vizet a kútból, azé az aranyos-viz 

Ezutáa a kutat szalmával, vagy ruhával betakarják és 

ezzel jelzik, hogy már meritettek a kútból. Pálfor-

duláakor a hagymát megforditják, hogy ne esirázzoa, 

Péter napja előtt a szénát begyűjtik, mert Péter bá-

csi megitatja, vagyis sok eső lesz. Péter napjára el 

kell rakai a hagymát és káposztát, mert nem lesz feje 

A megigézett állatokkal faszenet, faszeaes vizet étet-

nek, vagy itatnak gyógyszerül. 

Általábaa kevés analfabéta vaa a falubaa, hi-

jszea szerétnek iskolába járai, bár a munkaidőbea s©k-

zor elkérik a gyermeket az iskolábéi. A sátoros üa-

hepet három napoa át ünneplik, de urvaosorát csak az 

első napján osztanak. A romáa uralom idejéből nagy 

tulturális elmaradottság tapasztalható. A református 

aőszövetség keretébea tartott közművelődési előadáso-

dat a románok betiltották, A magyarságot üldöíték és 

elnyomták. 
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Eaazta András baptista 

prédikátor a gyülekezeti 

életről igy nyilatkozott. 

Hivatalosan 1922.-ben ala-

kult a gyülekezet, imaházat 

azonban csak 1937.-ben le-

hetett épiteni közadakozás-

ból. A gyermekek az állami 

iskelában nyernek oktatást, 

ahol a vallást Sipos János 

baptista testvér tanitja. 

De ezenkívül még vasárnapi 

iskolát is tartanak a gyer-

mekek számára. A felnőttek 

vasárnap délelőtt 9 órától 

11 óráig és délután 3 órától 6 óráig vesznek részt az 

istenitiszteleten. A templomból szép rendben vonulnak 

haza, előszőr a gyermekek, majd az ifjúság, végül a | 

felnőttek s legutoljára pedig az: öregek. A román ura—i 

lom alatt nagy elnyomás alatt voltak. A magyar feli— 

rást az imaház homlokzatáról eltávolíttatták* pedig 

csak ez volt: "Jöjjetek el, imádjuk az Urat", a bejá-| 

rat felett pedig ez voltí"E hely nem egyéb, mint Is- j 

tennek háza,menyországnak kapuja." A román esendőrőr-

mester felesége magyar asszony volt, aki fékezte a 

nagy üldözést. Az imaház falán halványan méj; most is 

Ha.dadTxá.d<isd 

Upt. iviafLázfc&ii 

FoU-S-lC. 
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látszik az egykor beaeszeltetett magyar bibliai fel— 

irás. A baptista ifjúság fonóba nem jár, mert más— 

rallásuakkal közösséget nem Tállal. Meg van irTa,hogy 

szakasszátok el magatokat a bűnös nemzetségtől. A bap-

tista hi vek nem babonásak, kuruzslásban, rarázslásbafi 

aem hisznek s ilyenekbem részt aem Tesznek. Ha Talaki 

ilyemekkel foglalkozik még a gyülekezetből is kizár-

ják. A hivek életét nagyon figyelemmel kisérik és ka 

ralaki iszik, káromkodik, lop, Tagy Talami egyéb bűnt 

köTet el, bizonyos időre kizárják a gyülekezetből, de 
ha megjavul s a Tezeklénnak magát aláveti, megbocsáta-

nak neki, mert Isten is megbocsát a megtérő bűnösnek. 

H a d a d g y ő r t a l ek. 

A falu birtoklásának története HadadéTal pás> 
huzamosan halad, hiszen a hadadi Tár tartozéka ez is* 
/Á.III.469-477./ Zésőbb báró Wesselényi Farkas, gróf 
Gyulai József és báró Bornemissza József is szerezteij 
itt birtokot. Régen a gör.katholikusoknak kőtemplomuk 
volt, de elpusztult s jelenleg az állami iskolában 
tartják az istenitiszteletet. A lakosság lélekszáma 
1475 s egy-két lélek kivételéTel mind román. Közigaz-
gatásilag a szilágycsehi járáshoz tartozik és Hadadle-f 
léTel Tan közös jegyzője. Hadadtól északkeletre fek-
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szik a hegyek között és sem vasútja, sem kövezett út-

ja nincsen. Vasúton Szilágycseh felől lehet legjobban 

megköz elit esi. Anyakönyve 1837•—ben kezdődik. Iskolá-

ja g. kath. egyházi iskolának épült, de a román uralflji 

alatt átvette az állam s most magyar állaai iskola* A 

gyermekek nagy száma miatt / 320 / az iskola 5 tanerő|. 

A tanitás magyar és romám nyelven folyik, bár jelene 

leg magyarul még nem sokat tudnák* 

Simon Emma állami tanitőnő a népről a követ-
kezőképpen nyilatkozik* A nép a magyar uralmat nem 
szereti, de nagyon hallgatnak, az iskolában ebben a 

tanévbe* /1941-42/ tanitották előszSr magyar nyelvet 

napi két órában. A nép vezetői Jude László g.kath.lel 

kész, aki a magyar és román, nyelven kivül német,olasz 

és francia nyelven is beszél, továbbá Lászlófi János 

községi biró, aki az első világháború előtt r.kath. 

vallású volt, de a román uralom alatt áttért g.katho-

likusnak s most pedig a bécsi döntés dta református 

lett. A birói tisztet is évtizedek óta ő viseli.A népj 

nagyon hallgat a vezetőire, nagyon vallásos és babo-

nás is. Analfabéta nagyon sok: van, de azért a közmű-

velődési előadásokat szorgalmasan látogatták. A lakosf-; 

ság régente magyar volt és magyarul is éreztek s azt 

mondották, ha még 10 évig nem jöttek volna*románok, 

az egész község magyarrá vált volna. Temploma 1812*-

ben épült, de az agyagos, csúszós talaj miatt össze-
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omlott, 1937«-ben pedig a romokat is eltakarították, 

Jude üásaló g.kath. lelkész szériát a román 

állam erőszakolta a népet, hogy az állam—vallásra tej? 

jen át és legyem g.keleti, de nem magy sikerrel.Mind-

össze 76 családot sikerült áttériteai s lelki gondo-

zásukra Szilágysoalyóról jár át a román lelkész.Házoa-

kinti látogatásnál szivesen tolmácsol, mert a aép ma-

gyarul nem beszél. így tudom meg Hegre Lászlóné elbe-

széléséből, hogyha valakinek a gyermeke "beteg hoz egyj 

pohár rizet s vesz a tűzhelyből 9 tüzesszeaet, majd 

beleteszi a vizbe, miközbea ezt moadja:"Fekete szem, 

amely megrontottad, kilencvenkilenc szent és az aa-

gyalok, hozzátok vissza az egészséget* Ez a nyavalya 

olyaa rossz és nehéz, mimi a föld, meajea rajta &yörjjr 

vagy Ágaes olyaa gyorsan és könnyea, mint a szél," 

Ezt kileaeszer elmondják, de mindea elmondásnál a sz 

sziaét változtatva mondják, mert nem tudható, hogy mii 

lyea sziati szem roatotta meg. Ha a pohárba helyezett 

széa lesülyed, akkor az volt a baja, vagyis megverték 

szemmel. Majd a vizből inni adnak a betegnek, a mara-

dék vizet pedig a háztetőre öatik. 

Ha a tehéa nem ad elegendő tejet, fatekaőbe 

nálélisztet teszaek s azt mondják:»A tehéa elmeat az 

istállóból és az udvarból, de jöjjöa vissza,A babonás 

asszonyok elvették a tejét, de ha elvettek egy ujjal, 

km. visszaadom két ujjal,ha elvettek két ujjal, éa via 
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sza adom hároa ujjal." Ezt kiî píkeszer mondják^ a régén 
pedig:"Ha elvette kilenc ujjal, én két kézzel adom 
•issza." Ezutáa a rontás ereje megszűnik. 

Ha valakinek kelése vaa, rész a tűzhelyről 
hároa kialudt feketeszenet és azt moadjat"Állj meg 
pattanás és ae kiaozz, miat a csalfa, haaem aludj el, 
mint ez a parázs", Ezután a kelés lelohad. 

Lászlőfi János községi biró a falu legalapo-
sabb ismerője szintén nyilatkozott. Főképpen meséket 
hallott, amelyekből néhányat még most is tud. 

Amikor Jézus Krisztus Péterrel a földön járt 
láttak egy asszonyt, meg egy embert. Az asszoay dolgo-
zott, az ember pedig egy almafa alatt állott és száj-
tátva várta, mikor esik le az alma. Később ismét lát - i 

fcak egy másik emberpárt, de itt meg az ember dolgos®•&:, 
az asszoay elleabéa tátotta a száját. Ekkor Péter azt 
laondottaí "Nem jől vaa ez igy Uram, mert lusta ember 
laellé lusta asszoay, dolgos ember mellé pedig dolgos 
nsszoaytkellett volna házasitaai. " Jézus elleabea aat 
ittoadotta, hogy dolgos ember mellé lusta asszoay, mig 
Lusta ember mellé dolgos asszoay való, mert csak igy 
tudnak megélai. 

Mas alkalommal Jézus és Péter sokat gyalogol-

iráa elfáradtak, betértek hát egy házba szállást kérni, 
^zoabaa csak az ember volt otthon, aki azt mondotta, { 

ő szivesea adna szállást, de nincs otthon a fele-
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sége, a korcsmában van, ahonnan mindig berúgva szo-

kott hazajönni s ilyenkor őt mindig elveri. Ízért nem 

ajánlja, hogy ott aludjanak, mert a felesége még ő-

ket is megverné. Péter azonban szabadkozott azzal,hogr 

nem félnek ők, meghmzzák magukat szerényen egy sarok-

ban is, mire az ember azt felelte, hogy nem bánja, 

csak azután baj ne legyen.Majd később lefeküdtek.Éj-

fél felé az asszomy alaposan berúgva és nótázva jött 

hazafelé« Mikor az ajtóhoz ért, berúgta azt maga előtt 

és azt kiáltotta, hogy idegen szagot érez. Majd ami-

kor lámpát gyújtott és a fényénél meglátta Pétert az 

ágyon alaposan elverte, majd a férjének esett és őt 

iis ütlegelni kezdte. Ez alatt Péter arra kérte Jézust 

hogy cseréljenek helyet, mert nem szeret kivül feküd-

ni. "Csak maradj Péter, jobb neked igy," - mondotta Jé), 

zus. Péter ellenben csak erősködött, hogy cseréljenek 

helyet, mert jobban szeretne belől feküdni. Mire Jé-

zus engedett és helyet cseréltek. Időközben azonban 

az asszony az ura verését megelégelte és visszajővén 

ismét meglátta az ágyat a sarokban, igy kiáltott:"Hi-

szen itt ketten feküsznek és a belső még nem kapott"# 

Neki állott ismét a belül fekvő Péternek és alaposan 

elverte. Igy Péter kétszer is kikapott. 

Ismét más alkalommal a Nyirségen csatangolt 

Jézus és Péter. Akkoriban ez a terület lakatlan pusz-

taság volt. Szt látva Péter igy szólt Jézushoz:"Uram, 
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mindenféle nációt teremtettél a földre csak magyart 

nem, teremts hát magyart is". Mire Jézus igy vála-

szolt :"Csak hagyd el Péter, mert bosszantásomra lem-

Ke az nekem". Se Uram, - szólt vissza Péter,- a töb-

bi népek is bosszantanak s eggyel több, vagy kereseb 

már nem számit, hatülegyen hát magyar is. "Sei miből 

teremtsek Péter ? - kérdi Jézus. Erre Péter megrúgott 

egy útszéli piszkot és azt mondottal" Ebből ni»i Mi-

re Jézus igy válaszolt:"Legyem hát! " Ezdta van. magyâ f 

a Nyirségen. 

Ezzel a románok bosszantották a magyarokat 

a megszállás# alatt, de a magyarok sem maradtak adó-

sok, hanem egy másik mesével feleltek. Egyszer német 

tudósok utaztak Erdélyben és láttak három gyermeket, 

akik bár együtt Jártak, egymáshoz nem hasonlitottak. 

Hiába kérdezték, hogy milyen nácidhoz tartoznak, a-

zok nem tudták megmondani. Ekkor az egyik tudós azt 

az ajánlatot tette, hogy hagyják a gyermekeket,csinái 

jja mindegyik szabadon azt amit akar, s majd a csele-

kedeteikből talán aeglátiaik milyen nemzetiségűek. 

|Igy is cselekdtek# Ekkor az egyik gyermek valami gé-

pezetet készitett s a másik kettő egy ideig nézte, 

majd azt mondotta, az egyik a társának:"Hekem tetszik 

ez a gépezet, lopjuk el. » A másik fiu erre megkérdez-

te: "De mit csinálunk ha észreveszik?" "Semmit, egyszeJ 

ríien megöljük" — volt a felelet, "iz már nem helyes," 
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szólt ismét a társa, mert sokkal jobb ha becsületes 

és nyilt harcban Tesszük el tőle. Izekből a tudósok 

megállapították, hogy az egyik gyermek német, a másik 

román, a harmadik pedig magyar volt. 

A falu népe hisz a boszorkányokban, ördögök-jj 

ben és emberfeletti lényekben, akik elveszik a tejet, 

betegséget és más kárt okoznak az emberiknek*Hisznek 

a kísértetekben, amikor is a halott lelke hazajár a 

sirból, ilyenkor kiássák a halottat és átszúrják a 

szivét, még pedig menykővel sújtott fáböl készült ka-( 

róval* mert csak annak van hatása. Karácsony estéjén 

nem szabad senkinek igérai, vagy fogadást tenni, mert 

nem lesz jó kimetele. Érre iinuságul a következő tör-| 

ténet szolgál. 

Két fiatalember karácsony estéjén örökbarátsá|f 

gi szerződést kötött. Szokás szerint a mestergerenda 

alá álltak, még pedig az egyik innen, a másik pedig 

tul a mestergerendán. Majd kezet szoritottak és ezt 

mondották:"Barátságot kötünk Isten és az ördög nevé-

ben, a földön és az örökéletben, sőt a sirontulra is 

hűséget jóban-rosszban, örömben és bánatban*" Ezt há-j 

romszor megismételték, amig a karácsonyi harangsző 

hallattszott. Be a karácsonykor leesett hő még el sem 

olvadt, amikor az egyik ember meghalt. A másik egy i4 

deig busult, majd egy esztendő multán megnősült s a 

lakodalma éjjelén jutott eszébe, hogy a barátját nem 
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hivta meg a menyegzőre. Kimeat hát a temetőbe a bará 

ja sirjához és ott haagos szdval hirta a lakodalomba^ 

Ekkor megaayilt a sir és a halott kilépett belőls.El-

iadultak mindkéttea a lakodalmas házhoz. Útközben be' 

szélgettek.A halott azt mondotta, hogy őt a lakodal-

mas házbaa a barátján kivül senki nem látja meg,kár 

jelen lesz. Éjfélig eltelt az idő a beszélgetéssel. 

Ekkor azt mondotta a halott:MAz órám ütött és nekem 

menaeia kell, de te elkisérsz a sirhoz. " A sirhoz visi 

szaérkezve a halott hivta a barátját, hogy mézzé meg 

már az ő lakását, mivel ő is elment a menyegzőre. Ek-

kor megnyilt a sir és ők beléptek. Majd észrevétle-

nül bezárult felettük a föld. Majd leültek a koporsd 

szélére beszélgetni. Miategy aegyedőra múlva a fiatal 

férj menni akart, de a halott barátja marasztalta az-

zal, hogy van még idő és maradjon még egy kiesit.Maj 

ismét beszélgettek egy ideig. Később azoabaa a fiata] 

férj ismét menni akart és a halott barátja aea is tax 

tóztatta* Megnyilt a sir és kilépett belőle a fiatal 

férj. Ekkor meglepődve látta, hogy a fákaak már leve< 

le vaa, a virágok illatoznak, pedig még tél volt, am: 

kor a halott barátját a sirhoz elkisérte. Majd eliaé'J|| 

dúlt a falu felé és meglepődve látta, hogy az uícák 

másképpea vannak, mint az ő jövetelekor.Egész aapoa 

át kereste a falubaa a lakodalmas házat, de nem tudori 

rátalálai. Mivel már nagyon éhes volt, estefelé be-
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tért egy házba és enni kért. A ház asszonya hozott is 

ennivalót, amit ő jóizüen elfogyasztott. Mikor elege^ 

érett, pénzt vett elő a zsebéből és fizetni akart,de 

az asszony nem fogadta el, hanem azt mondotta,hogy 

jósziwel cselekdte és nem haszonért. A jóllakott em-

ber azoabaa a pénzt az asztalom hagyra eltávozott és 

kiment a temetőbe a barátja sirjához, mert nem ismert 

rá maga körül a falura. Eltávozása után aézegetai kel-

ték az otthagyott pénz darabot, melyről a tudósok 

megállapították, hogy 400 évvel előbbi időbea volt 

forgalombaa. A sirbaa tehát a két negyedóra 400 esz-

tendőnek felelt meg, vagyis annyi ideig tartózkodott 

a sirbaa a barátja vendégekéat az ifjú férj,akit a 

lakosság másnap a temetőbea halva talált meg. A la-

kosság ma is hiszi, hogy ez a történet igaz volt és 

nem mernek karácsonykor semmit sem fogadai. 

A lakosság ma is sok babonában hisz, amit 

elsorolni sem lehetne. Még m is szokásban vaa, ha V; 

laki meghalt, beteszik a koporsóba, zsemlét tesznek a 

kezébe és a zsemlébe pénzt dugaak, hogy kifizethesse 

a meny©rszágba való átkelést, a szájába pedig fog-

hagymát dugnak, hogy ae legyea vámpir és vissza ne 

jöjjöa# 

Szent-György estéjén az istálló ablakait és 

a jászolt bekenik leostyánnal / zellerfajíégtt növéay/ 
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Hogy a vampir ne "bántsa az állatokat, a kapura pedig 

vadrózsa és fűzfa ágat tesznek az ördög ellea.Az if-

júság ez ea a napon kutvizzel nagy locsolást rendez« 

A tehéa első borjazásakor a megroatás ellem 

zacskót varrnak, abba# 9 szem fokhagymát, 9 szem ta-

vaszi búzát, 9 szem borsot tesznek és a tehén farka 

alá kötik. 

Némelyek a leostyáaból levest főznek, vagy 

saláta helyett nyersen eszik, de szokták a csigát le-

ostyámnál együtt is enni. 

.A faluban egyetlea unitárius vaa, az egyik 
taaitóaő, de református aiacsea, zsidó pedig egy csa-

lád vaa és kommunista érzelmű, azonban nagyoa cseade-

sea viselkedik. A lakosság teljesen román és igy sem 

felekezeti, sem memzetiségi kérdés aiacs, békébem él-

nek a magyar uralom alatt* 

K i s a y á r e s * 

Hadadtól északnyugati irányban fekszik a 

hegyek között Kisnyires, vagy Szilágyayires,/ A.III* 
150/,az alsósz®pori járáshoz tartozó 500 lelkes tisz 

ta román falu. A csekély lélekszám miatt Bikáczfalvá 

val van közös jegyzője. Bár szép és vallásos íirgyu 

festéssel ellátott régi fatemploma van, de papja niník 
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illetre Somfaluból jár át a hirsk lelkigondozása ré-

gett.Egytantermes iskolát még 1887-ben építettek,de 

képzett tanító csak 1923 ér óta tanít /B.12.oldal/, 

azelőtt a tanításra képzetlen falusi ember tanította 

a gyermekeket.A falu 680 k.holdnyi határárai 1383 ó-

ta a Kusalyí Jakosiak birtoka s a hadadi rár tartozé-i 

ka.Majd 1533-ban a Bélteki Drágfiak kezére került a 

birtok és később birtokot nyertek itt Báthori György 

és br.Wesselényi farkas is.Ez a falu még jobban el 

ran zárra a vasútállomástól és a köresuttól is,mint 

Hadadgyőrtelek.Legjobban Hadadról a 7 km.-es földutonj 

közelíthető meg,de esős időben ez is járhatatlan a 

nagy sár miatt. 

Először ffróf Pétemé fűszer és regyeskeres— 

kedőt kérdeztem meg,aki egyetlen református lélek a 

faluban,airel ralószinti rolt,hogy magyar nyelren leg-j 

inkább tőle lehet megtudni ralaait a falu népéről. 

így tudtam meg,hogy nagyon rallásos és babo-j 

nában nagyon hisz a nép,még a román tanitó is.A pópa 

Somfaluból minden harmadik rasárnap jár át istenitiszí• 

teletet tartani.Vasárnap és ünnepnap nem dolgoznak, 

sőt kedden este alkonyattól sem,ekkor már nem is mer-i 

nek kimozdulni a házból,félnek az ördögöktől,azt hí-j 

szik,hogy ilyenkor járnak.Kenyeret nem sütnek pénte-

ken a Jézus halálára emlékezés miatt és 12 nagypénte-f 

jket tartanak,még pedig a sátoros ünnepek előtti és 
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minden pirosbetüs ünáip: előtti péntmket, ekkor böj-

tölnek is. Az aratáshoz csak hétfőn,vagy csütörtökön 

fognak,mert ekkor lesz jó a vetőmag.Üres edényt le-

hetőleg nem risznek be a házba, mert szegénységet hoz 

A tehén borjazásakor három napig nem engednek a ház-

bői kivinni semmit és a tejet sem adják el, mert az 

elviszi a te$et. Hisznek a varázslásban is, mert ha 

valakivel elakarják magukat vétetni, bizonyos étele-

ket, vagy italokat adnak neki, hogy szerelmes legyen. 

A kenyeret megszegése előtt a kés hegyével megkeresz-t 

tezik, hogy tovább tartson. Ha a nyul az utas ember 

előtt átszalad az uton, ugy nem lesz szerencsés az 

ut. Nagyon rossz idő előtt harangozni szoktak,hogy 

másfelé űzzék. 

B©eza János közsé® 

gi bir<5 bár rosszul beszél 

magyarul,mégis sikerült 

megtudni a falu hitvilá-

gának jellemző adatait. A 

leány—kérőbe a fiu apja 

vagy anyja megy el és meg-

kérdezik a leányt,hogy sze-

reti-e a fiút és csak azu-

tán kezdenek alkudózni,hogy 

mennyi vagyont adjanak a le-

ánnyal, végül megbeszélik a 

TKlj 
S-ka-tpL. te-iiz/olonx 

•• 5. x.. 
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kézfogó idejét. Régebben nagy lakodalmat csináltak, 

sőt halotti lakoma is volt, de ma már nem nagyon tart-

ják. Az esküvőről hazatérő menyasszony előtt bezárják 

az ajtót a mikor zörget előjön a násznagy és azt mond-

ja*" Va* egy szál málénk, de olyan nagy, hogy az eget 

éri ég 12 ember egész nap szedi róla a málét, 12 fej-

szével vágják és estig sem tudják kivágni alyan vas-

tag." Ezután a kivül állók kérik, hogy nyissák ki az 

ajtót és engedjék be az ifjú asszonyt. Erre a nász-

nagy megkérdezi, hogy mennyit fizetnek az ajtónyitás-

áért és fizetnek-e 3 diót. Sokszor alkudoznak is, de 

aikor már megegyeztek, megütik az ajtót azzal, amibe® 

megegyeztek és csak azután engedik be az ifjú asszonjt* 

Mikor pedig beengedték, bevezetik és asztalhoz ülte-

tik ezzel a köszöntéssel:" Isten hozott." 

Különös szokás, hogy húsvét előtti csütör-

tök reggelén napkelte előtt kimennek a temetőbe sze-

retteik sirjához. A kántor a jelenlevőkkel együtt á-

hitatosan imádkozik, azután a sirnál a rokonság a 

meghalt családtag kedvenc ételét, vagy italát ajándé-f 

kozza a szegényeknek. Mindenki annyit ad amennyit akari 

A rokonság a sir egyik, a szegények a sir másik olda-

lán állanak meg. Némelyik szegény ember egész zsák en-j 

nivalót szed össze ilyenkor. 

Pünkösd első napján a pópa szentelt vizzel 

vetés-szentelést végez, aratás után pedig buzakoszo-
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rut kötnek, amit a pópa a templomban ismét megszentelj 

és ennek magjából kevernek a kenyérmaghoz és a vető-

maghoz is. Vizkeresztkor a pópa bejárja a falut és 

minden házat újból felszentel. Az újonnan épült há-

zat csak a pópa által előzetesem történt felszente-

lés után vesznek használatba. Még a halott után is 

felszentelik a házat, hogy a hiott vissza ne jöjjöa. 

Ha pedig boszorkány halna meg, arccal lefelé teszik s 

koporsóba és a szivét átszúrják, szájába foghagymát 

dugnak, hogy vissza ne jöjjöa. A hazajáró lélek este 

indul a sirból és kakasszóig marad otthon. 

Élt egy fiatal anya a faluban., aki halála 

után minden éjjel hazajárt a gyermekét szoptatni.Min-| 

dig látták amikor jött és azt is látták, midőn eltá-

vozott. Az anyósa is látta jövetelét és elmenetelét 

is. Másnap reggel is megtalálták a lábanyoaát a pad-

lón, mert valami felvérezhette a lábát és a véres Iái 

nyomot hagyott. Az anyós elment a pópához, aki azt 

tanácsolta, hogy tegyenek egy pár ciptöt a küszöbre, 

így is cselekedtek, de a halott nem húzta fel a ci-

pőt. Egyszer megkérdezték, hogy miért nem húzza fel 

a cipőjét. Ekkor a halott panaszkodni kezdett,hogy 

neki mezitláb k*llett járni és a sok tüske felsebez-

te^lábát. Majd elment és nem jött el többet. 

Zaheric László g.kath. tanitó is hallott 

ilyen hifeket. Hallotta, hogy a boszorkányok minden 
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keddem sötétedéstől az első kakasszóig járnak, de 

megszólitaai nem szabad őket*Sokszor magasam a leve-

gőben repülmek, vagy seprőmyélea, esetleg kememeekapa-

róa lovagolnak. Az eladó leányok újév éjjeléa kimea-

mek a szilvafa alá, még hidegben is aezteleare vet-

kőzve a fát háromszor körültáacolják és közbea ezt 

mondják:" Olyan gyorsam jöjjöa a kérő, amilyen gyor-

sam a szilvafát körüljárom." 

A lakosság tiszta g.kath. vallású romám, 

egyetlen, zsidó család van, de más vallású aiacs. 

B i k á e z f a 1 v a . 

Hadadtól északi irámybaa mimtegy 8 km-myire 

a hegyek között terül el Bikáczfalva. Ez a 939 lel-

kes kis község közigazgatásilag az alsószopori járás-

hoz tartozik és körjegyzőség székhelye. Vasúttól és 

kövesuttól távol fekszik, Legjobbaa Hadadról közelit-i 

hető meg a 8 km-es földúton, azonban ez az ut esős 

időbem mehezem járható. 1383 utáa a Kusalyi Jakcsi 

família birtoka és a hadadi vár tartaí§^a^/Á.III> 

125-129./Később 1533.-ban Bélteki Drágfi Gáspár ke-

zébe került a falu. Majd részt kaptak belőle a Wes-

selémyiek is. 1682. előtti évekbea elpusztult az e-

gész, falu, mert a mérnetek felégették, de azután újra 
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épült. A birtokos fő-és 

köznemesség tiszta magyar 

volt, az oláhok lassan szi-

várogtak be cselédi munkára 

és a román földosztás a fa-

lu 2898 k.holdnyi határának 

nagy részét az ő kezükbe 

juttatta. A lakosság tisz-

ta román és g.kath. vallá-

sú. Régi fatemploma,mely 

szép rallásos festményekkelj 

van diszitve 1770-ben épülir 
3iíáczfa.£v<a. azonban ujabban szép kőteap-
£.lz4.t&. te.vx.pHom. , . 
J lomot epitettek. A pópa Som 

\ 

Foto: K. 
faluban lakik és minden hs aij-

madik vasárnap átjön prédikálni. A pópa távollétében 

a kántor minden vasárnap prédikál. Iskolája 1868.-ban 

épült, mely a román uralom alatt állami iskola lett, 

sőt másik iskolát is épitettek. 

Deák Sándor g.kath. tanitó bizalmatlan és 

zárkózott és nem akar a hitvilágról nyilatkozni.Sze-

rinte a n£p nagyon vallásos, a templomot és az isko-

lát szereti és babonás is. A pénteket szerencsétlen 

napnak tartják, ilyenkor nem kezdenek semmi nagyobb 

munkához. A házakat, istállókat kereszttel festik be,< 

sőt még a tyukólat is, hogy védekezzenek a megrontás 
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ellen. A nép azt tartja, hogy az ördögök néha a föl-

döm is járnak és csak imádsággal lehet ellemük véde-

kezni. Kenyér süt és napján nem vetnek búzái, mert üsz-

kös lesz. Sokan nem tudnak irni, olvasni. Közművelő-

dési előadásokat már évek dta tartottak g volt föld-

rajzi, történelmi és gazdasági ismeretterjesztő elő-

adá s • 

Lakatos Károly kovácsmester is jellemző ada-4 

tokát mondott el a nép hitéletéről. Szerinte a nép 

j<5 és alkalmazkodó, de nem babonás mint ahogy mond-

ják. Tapasztalatból tudja, hogy az embert a jó szel-

lemek védik. Egy alkalommal sötét este jött haza Kis-) 

myiresről. Majd hirtelen egy világos ruháju asszonyt 

látott maga elíítt, aki a karját tiltólag felemelve 

tartotta. Ekkor ő letérdelt és buzgón imádkozott.Imád-

ságának befejeztekor az alak eltűnt és egy mély árkot 

vett észre maga előtt. Azt hiszi, hogy erre a szaka-

dékos árokra akarták figyelmeztetni, mert beleeshe-

tett volna. Az Istent félni kell és becsületesen él-

ni, mert ez a legjobb védelem minden gonosz ellea. 

Bár hallott olyan asszonyokról, akik lelkeket megi-

déznek, az ördöggel barátságban vannak, gyógyitani és; 

megrontani tudnak, de ilyenek ebbea a faluba® nincse-

nek. 
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S 0 m f a 1 u 

Hadadtól és Bikáczfalvától északi irámybam 

fekszik a hegyek között Somfalu. Nevének eredete a 

somfával függ össze. /A.IY.344-346./. Vasúttól és kö-

vezett országúttól még jobbam el van zárva mint -̂ ikáciS' 

falva, melytől 3 km-re épült. Régi történetéről sem-

mit sem tudunk. Hont vármegye küldöttei azt jegyezték 

fel az adóösszeirás alkalmával, hogy 1719. táján tel 

pült. /Magyar Statisztikai Közlöny XII.Kt.339.1./. 

ValósziMü, hogy a mérnet hadak áldozata volt f alu is 

A Kusalyi Jakesiak birtoka volt s 1451.-ben került 

Báthori Szaniszló fiának: Istvánnak a kezére. A ké-

sőbbi birtokosság gróf Gyulai József, báró Bornem-

issza József és gróf Bethlen Sámuel, itt is magyar 

volt. Csak a román uralom alatt jutott a határ egy 

része román kézre. A 866 lelkes falu 1715.-be* még 

lakatlan volt. Diszes bibliai képekkel ékesitett fa-

templomuk III. Károly korában épülhetett. Anyakönyvet 

1824.-től vezetnek. Iskolát 1882.-bea épitettek, A 
román, uralom alatt uj állami iskola épült» Tiszta ro-

mán falu ez, magyar csak egyetlen ember ¥an, még pe-

dig az állami iskolai tanitó: Molnár József, aki nyá-

jri szünidő lévén, nem tartózkodik a faluban. Jelenleg 

kincs itthon Murcsán György g.kath. pap sem, igy a 
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feleségét kérdezem meg, mivel rajta kivül más nem be-

szél magyarul a falubaa. A nép nagyon vallásos és sz^ 

reti a templomot. A vezetőjére sagyoa hallgat.Szor-

galmasan jár a mai nemzedék az iskolába. Sok analfa-

béta van a faluban, mert a régiek nem szerették az 

iskolát. Magyarul csak néhány öreg ember beszél,akik 

a magyar hadseregben tanulták meg a magyar nyelvet. 

Közművelődési előadást nyelvi nehézségek miatt nem 

tartanak, mert a tanitó nem beszél romámul.A falu 

szokásaira, erkölcseire,kultúrájára és hitvilágára 

a többi romám falvakhoz hasonlít.Ha zivatar közele-

dik a harangot meghúzzák,hogy elűzzék a vihart.Hiszik 

hogy a boszorkány elviheti a tejet,de vissza is hoz-

hatja,sőt még az embertől is elviheti az erőt még a 

9.—ik határba is.A pénteket itt is szerencsétlen nap-" 

nak tartják és semmi nagyobb munkát nem kezdenek.Va-

sárnap nem dolgoznak és minden ünnepet megünnepelnek 

és megbőjtölnek.Itt is szokásban van a házszeatelés 

vízkeresztkor,halott után,valamint új ház építésekor. 

Hisznek a kísértetekben,akik megnyugvást nem találd 

bolyongó lelkek.Hisznek az ördögökben is,akik rendszeri 

rint éjjel járnak.SÍIénük imádsággal lehet legjobban 

védekezni,a kapura pedig csipkerózsát kötnek,az ólak 

ajtaját és ablakait leostyánnal kenik be.A házak és 

az ólak oldalfalait kettős kere/ttel rajzolják be az 

ördög ellen. 
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B o g d á n d . 

Hadadtól nyugati irány-

ban az alsószopori országút 

mentén fekszik.Még az első 

világháború alatt hengereli] 

kövesut volt itt,ennek ma 

már nyoma, sincs,mert a ro-

mánok nem gondozták,azért 

sáros időben járhatatlan, 

mint az agyagos utak álta-

lában. Vasútállomása Alsószd-

por és közigazgatásilag is 

az alsószopori járáshoz tar 

tozik ez az 1227 lelkes köz 

ség.Lakossága tiszta magyar 

még pedig 930 református és mintegy 250 baptista,de 

van 3 zsidó család is.Bogdánd határjárása is 1383-ban 

volt s ekkor adta birtokul Nagy Lajos király özvegye 

jMária királyné a Eusalyi Jakcsi mester fiainak.Egy ré 

sze 1451-ben Báthori Szaniszló fiának: Istvánnak a ke 

zébe került,másik része pedig 1505-ben Bélteki Drágfi 

György és János kezébe.1703-ban már br.Wesselényi Ist* 

yán főispán birtoka.Református egyházának keletkezé-

sét nem lehet pontosan megállapitani,de az kétségte-

BocjcLÁ TLci 
re.j-. te.mp£oin 

Foto: S. k. 
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lea,hogy a XYII.sz.-baa már létezett és Hadadhoz tar-j 

tozott,miat leáayegyház,sőt 1625.óta már aayaegyház. 

Bogdáad kőtemplomáról és CÍM.terméről az 147©—ik éT kö-

rül már szó esik./Buayitay Viacze: Schematisaus 358. 

lap./.A templom keleti részét a XVIII.sz.—baa toldot-

ták ki,a diszes kőtorayot pedig 1863-baa kezdték épi-

teai.Legrégibb kleaodiuma az 1424-ből való asztal-te-

ritő.A teaploabaa a Wesseléayiek családi cziaere vaa 

elhelyezve.Ebből is látszik,hogy a hadadi rár körze-

tébe tartozott,bár a Kőtető hegycsucsoa egy régi rár 

/Kuaárvár/ alapvoaalai rehetők észre.A aémetek 1682 

előtt ezt a helységet is porrá égették és csak a szá-

zad végéa épült újjá.Iskolája 1892-bea épült,de azóta. 

3 taaerős uj iskolát építettek./A.III.135-142./. 

Pál Károly református lelkipásztor ayilatko-1 

zott a hitéletről és a hitvilágról,melyet alaposam is 

mer,mivel 18 ér óta lakik itt.A falut buzgó és tamp-

loaszerető református aép lakja.Szeretaek éaekelai a 

templomban és otthoa is.Az isteaitiszteletek aagyoa 

látogatottak.A gyermekek vasáraapi-iskolábaa,az ifjak 

az ifjúsági egyesületbea,a felaőttek a aőszövetségbea 

ayeraek alaposabb lelkigoadozást.laH.ek tulajdoaitható 

az erkölcsi élet örveadetes javulása.Régebbea aagyoa 

káromkodtak és sok vadházasság is volt,de ma már csakj-l 

iaea teljesea megszüat.Azoabaa aég miadig vaaaak hely-

it elea szokások. 
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it 
A leáayszöktetés srüa előfordul és a aép aeai 

tartja szégyea»ek,de eayhitő körülaéay,hogy miadig há-

zassággal végződik.Leginkább azért csiaálják,hogy egy-

részt a szülők akaratát megkerül3ék,másrészt a költ-

séges lakodalmat feleslegessé tegyék.Szigorú egyházi 

feayitékkel küzdeaek a büa ellea és a aép fél is az 

egyházi feayitéstől.A tolvajt,káromkodót eltiltják az 

urvaesorától. A régi baboaás világ ayomait még most 

is megfigyelhetjük a aép életébea.Ha,valaki megbeteg-

szik, kiforditja az alsóruháját,hogy a roatástól óva-

kodj oa.Ha valaki lázas,ráfogják,hogy az ördög báatja. 

A vetőmagba egy marék sót hiateaek,hogy az üszkösödés 

jtől megóvják.Jégverés ellea haraagozaak és vihar e— 

lőtt a fejszét a földfee-vágják az udvaroa. 

Vaaaak azoabaa jó szokások is.Újévkor az é-

aekkar a toroaybaa éaekel s ezzel buesuzik az óévtől 

és köszöati az ujat s a falu aépeáhitattal hallgat-

ja.Újévi temploaozás utáa a prezsbitérium és a közsé-

gi képviselőtestűlet tiszteleg a lelkipásztor lakásáa 

1 boldog újévet kiváa.A sátoros ünnepeket külöaös 

gomddal tartják meg,s mindnyájaa urvacsorát veszaek. 

ĵ asáraap mea dolgozaak s ilyeakor az egész aép temp-

jLomba megy,esak kevesea maradaak ©tthoa.ühilságQsaa 

pzeretik a sajat fajukat és aem szeretaek idegeaből 

ji-ősulax,ezért sok a rokoa-házasság.A templomi ülés és 

^ haza-voaulás is szép readbea törtéaik. 
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Baptizmus 2o-25 éve van a falubaa.Keletkezé-
sének okát abba* lehet megtalálni,hogy az egyik gaz# 
dát nem választották meg birónak,a másikat kurátornak 
s megsértődre a baptistákhoz mentek.Bár az itteni baj 
tisták rendes emberek,a prezsbitérium azonban egyházi 
érdekből szigorúan tiltja a baptistáskodást.Kimondot-
ta,hogy aki a baptistákhoz csak egyszer is elmegy,az 
egyházbői kilépettnek kell tekinteni.így sikerült is 
a baptizmus terjedésének gátat retni és megtartani 
azt,ami református. 

Kürti Bálint baptista prédikátor valamikor 

református vallású volt,konfirmált is,de iskolába esi 

egy esztendeig járt,mert a szeme megromlott és most 

vak.1913-ban ismerte meg az Urat,de nem lett még akka)-

baptista,hanem elmélkedésbe merültem egy esztendőt 

töltött el egyedül és csak azután ment a baptista gyü-

lekezetbe.Meggyőződésből tért át,bár a mai református 
# 

vallást sokra becsüli*A református lelkipsztor igazi 

hivő lélek és igazi pap,még baptistának sem fogadja 

el azt,aki a református lelkészt és az egyházát szid-

ja. A baptista gyermekek református iskolába járnak és 

egy baptista testvér tanitja nekik a vallást.A baptis" 

ta hivek nem babonásak,mert a babonáskodást szigorú 

egyházi fenyítésekkel súlytják és népi szokásokat nem 

tartanak.A vasárnapot és a sátoros ünnepeket szigorú-

an megtartják és békességben élnek. 
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B z i l á g y k o r o a d . 

Hadadtól nyugatra Bog-

dándon át Szilágykorondra 

juthatunk.Közigazgatásilag 

az alsószopori járáshoz tai* 

tozik.643 lelkes és tulnyo-j 

fflő többségben románok által 

lakott falu.Határbejárása 

1383-ban Tolt » ekkor kapta 

meg a falut örök birtokul a 

Kusalyi Jakcsi család.Ennek 

a familiának kihalása után 

Báthori Istrán lengyel ki-

rály 1564-ben br#Wesselényi 

Ferencnek adományozta a ha-

dadi rárral együtt,amelyhez Korond akkor tartozott. 

/A.III.681-686./.János Zsigmond idejében még tisztán 

magyar település rolt itt és lakosai unitárius vallá-

súak roltak.Régi magyar lakosait a gazdasági munkára 

bevándorolt románság felszivta,* két értizedes román 

uralom pedig még a legutolsó maradékait is eltörölte, 

bár még most is Tan itt 36 református magyar.G-.katho-

likus bibliai festéssel diszitett fatemploma 1750-ben 

épült.Anyakönyrt 1824-ben kezdődik.Iskálát 1860-ban 

épitettek.Jelenleg pedig 3 tanerős állami iskolája 

óz koron-dL 
jg. £ . te.Tn.pZo 

F c U t S . L C . 
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ram, 

Kiss Sándorné.hadadnádasdi református lelki 

pásztor leánya,mint a Wesselényi uradalom intézőjének 

felesége lakik a faluban és jól ismeri a népet.így tŐ 

le tudakoltam meg a falu hitvilágának jellemző adata?-

it. 

Nagyon, vallásos és nagyon babonás nép. Az er4 

kölcsök azonban nagyon tiszták.14 esztendeje él a fa-

luban, de egyetlen elválásról,vagy törvénytelen gyer-

mek születéséről sem tud.A leányok nagyon korán férj4 

hez mennek és már 13 éves korukbaa a szülők össze-

hozzák a legénnyel.A férjhezmenő leáayt alkuval elad 

ják és a vételárat hozománynak tekintik.Öntudat©s ro-

máaok és babonás szokásaikról nem be szélnek.Ellenben 

nem öntudatos a vallásuk és a pópa szavára nagyon 

hallgatnak,mégha aem értik is.A templomot 1848 utáa 

hozták le a hegyről görgők segitségével s 16 ökör hu4-

ta.Érdekessége ennek a templomaak,hogy egyetlea vas-

szeg siacs benne.A falu eredetileg aem itt épült,mert 

itt a Wesselényi uradalom volt.A románok,mint uradal-

mi cselédek költöztek ide s lassanként az övék lett 

az egész falu.A régi magyar családok,mint a Szabók, 

Máté-k,Szabados-ok,Üveges-ek teljesen elrománosodtakj 

Nagyon igénytelen nép ez,főeledele a musgye* 

mely törött foghagyma vizzel és olajjal keverten és 

puliszkával mártják.Boszorkányoktól,kisértetektől,ör4 
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dögöktől aagyoa fél&ek.A tehéa farkára tarka roagyot 

kötitek,hogy el me vigye a tejet az ördög.Ellés aapjáá 

a házból semmit ki nem adaak,hogy a tejet el ae vi-

gyék. Az ördögöt a kapura szegezett csipkerózsával és 

imádkozással tartják távol.Péatekea nem sütnek kenye-

re t,aea varraak és aem is forrnak,mert bele csap a vil* 

lám.Szeat-György aapkor virágból koszorút f©aaak,még 

pedig awayit,aháayaa a családbaa vaaaak és feldobják 

a háztetőre,akié vissza esik,az meghal,még abbaa az 

eszteadőbea.Sok aaalfabéta vaa a falubaa,még a régi 

időből,de most már kezd javulai a helyzet.A "taaitók 

jelealeg aiacsernek a faluban,a ayári szünidőre elu-

taztak. 

B á b c z a . 

Hadadtól északnyugatra,Bogdáadtól északra a 

hegyek között fekszik az 1270 lelkes Bábeza.Vasúttól 

és kövesuttól ez is messze esik éppúgy,miat a körayékj 

többi falvai.Közigazgatásilag az alsószopori járáshoz 

tartozik.A Huayadiak korábaa valósziaüleg Babocsa ne-

vű. helységaek felel meg.Az 1383-baa tartott határbe- | 

járás alkalmával kapják meg birtokul a Kusalyi Jakcsi 

mester fiai.Később Báthori Istváa és Bélteki Drágfi 

Miklós birtokolják,de 1797-bea már gr.Gyulai József, ! 
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br.Bornemissza József és gr! 

Bethlen Sámuel és László is 

a birtokosok közé tartozik* 

Birtokosai tehát mindig ma-

gyarok roltak.Még a pragma-

tika szankció korában ösz- j 

szes lakosaiból 54 magyar | 

és 27 román, rolt.Azóta a fa 

lu teljesen elrománosodott. 

Régi g.kath.fatemploma ma 

is megvan,mely 1815-be* é-

pült.Ujabban diszes kőtemp-; 

lomot épitettek,mint a mel-j 
I 

( lékelt fénykép mutatja egy 

dombtetőn.Ígytanerős felekezeti iskolája 1880-ban é-

pült,de a román uralom idején 3 tanerősre bőritették 

és állami iskola lett belőle.Most egyedül a pópa fe-

lesége tanit,mert 2 állás üres. 

Kirilla János g.kath.lelkész szerint a régi 

templom 1914—ben tüz áldozata lett és csak a romjai 

láthatók.Ezért építettek 1937-ben egy szép kőtemplo-

mot .Anyakönyvet 1859 óta vezetnek,mely kezdetben ci-

rillbetüs rolt,most pedig latin betűkkel irják és ro-

mán nyelven rezetik. 

A nép nagyon vallásos és templomszerető.Az 

ünnepeket komolyan megtartják.Ezenkivűl babonások is. 

CXéL 

Foio '5 IC. 

•c 
3 
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A tehén tejét a boszorkányok elvihetik,de vissza is 

lehet tőlük szerezni.Orvosságul a boszorkáayok ellea 

szenteltvizz«l meghintik az ólat,a tyúkólakra pedig 

keresztet rajzolaak.Az Ördögökbea,kisértetekbea hisz-

aek és félaek tőlük#Előfordul,hogy megszöktetik a le-

ányt a házasság előtt,de a aép büaaek tartja. Pőkéat aj 

költséges lakodalmak elkerülése végett esiaálják.Az 

esküvőaél a templomból a lányos házhoz meaaek vissza 

és csak éjfél felé meaaek a vőlegéay szüleihez,vagy 

pedig az uj házba,ahol három aapig tart a lakodalom. 

Ilyenkor a felköszöatések egymást érik.Éjfél utáa a 

meayasszoaytáao következik s ilyenkor gyüjteaek a 

meayasszoayaak is.Az eljegyzéskor aem gyürüt cserél-

aek,haaem zsebkeadőt és ezt adják vissza,ha a parti 

visszamegy.A temetéskor keadőt adnak a koporsót szál-

lító emberekaek.A sírokat nem gondozzák és a halottak; 

iráati tisztelet hiáayos.A falubaa 7o aaalfabéta vaa, 

akiknek az elmúlt hétea taafolyamot kezdtek heti 2 

órábaa.lrre a tanfolyamra sokaa jeleatkeztek olyanok 

is,akik aem aaalfabéták,haaem csak magyarul akaraak 

tanulni. 
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R á k © s t e r e b e s 

Bábcza szomszédságában fekszik a Gseraa pa-

tak mellett a 730 lelkes romáa lakosságú Rákosterebea 

Közigazgatásilag az alsószopori járáshoz tartozik és 

vasútállomása is Alsószopor,amit Náatüa keresztül le-' 

het elérai.Neve az irásokbaa csak Rákos aévea fordul 

elő./A.IV.275-279./.1492-bea Zsombori Péter birtoka 
a falu s 1837-bea pedig a Zsomboriakoa kivű.1 a Teleki 

grófok és Oaagtea Radák báró a nagyobb birtokosok.Ré-

gi fatemploaa 1837-bea épült,de leboatották és kőtemp 

lomot épitettek helyette.Iskolájuk 1874-bea épült és 

ma 2 taaerős állami iskola.Aayaköayvet 1824-től vezet-

aek. 

Kaáli Nagy Iloaa áll.taaitdaő aagyoa szive-

sea ayilatkozik a aépszokásokról,bár csak egy esatea-

deje lakik itt,de ismeri a aépet.Régebbea református 

theologiát hallgatott Kolozsrároa és ekkor foglalko-

zott a aép hitrilágáaak taaulmáayozásáral is. 

A aép aagyoa vallásos és baboaás is.Ördögök-
bea,boszorkáayokbaa és kisértetekbea hiszaek és fél-

aek tőlük.A leáayok koráa férjhez aeaaek és a csecse-

mőket koráa megkeresztelik.A házassági egyezséget a 

jszülők kötik.Esküvő előtti este elbúcsúztatják a meay -g 

b,sszoayt s ilyeakor a leáayok meayasszoaysiratót éae-
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kelnek.Másnap reggel a fiatalság a nős emberekkel «-

gyütt táncol a búcsúztatás szinhelyén,sokszor még estrf* 

ig is eltart a tánc.Ha elmegy a menyasszony a lakoda-

lombői, akkor másikat választanak és táncoltatják*A la -

kodalmat mindkét szülőnél megtartják és ugyanabban az 

időben,Ilyenkor a vőlegény rokonai a vőlegény szülei-

hez, a menyasszony rokonai a menyasszony szüleihez hi-

vatalosak vacsorára,de az ifjú pár a vőlegény szülei-

nek házában időzik.Az étel felszolgálásánál vallásos 

és népies költeményeket mondanak,amit maguk készíte-

nek. 

Ha a leány meghal,akkor menyasszonyi ruhába 

öltöztetik és Jézus menyasszonyának tartják.A kopor-

sót 12 éven aluli elhunytnál 2 leány viszi,akiken fe-

hér szoknya,fekete kötő,fejkendő és cipő,vagy csizma 

az öltözet.Az a gyakorlat,hogy az ártatlan gyermeket 

ártatlan leányok viszik a temetőbe.A háznál sajátma-

guk által készített szöveget énekelnek egy évtized ó-

ta szokásos dallamra.Bucsuzóul pedig a airatók énekel-

nek, akik ugy a halott,mint a maguk nevében is panasz-

kodnak.A templomi zászlóra ilyenkor kendőt akaszta-

nak,melyet a zászlóvivő kap meg ajándékul.A halotti 
o 

torban nem kenyeret,hanem kis kerek ks&csot sütnek. 

Erre meghivják a rokonságon kivül a papot és a kán-

tort is.A halottnak kalácsot tesznek a mellére,az e-

gyik kezébe pénzt,a másikba pedig gyertyát tesznek, 
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hogy legyem mivel átmenni a hidon a túlvilágra. 

Ha a férj és a feleség együtt mennek,mindég 

a férfi megy elől,az asszony pedig utána. 

A fiatalság vasárnap közös játékot rendez. 

Kedvelt játék a párnatánc,amikor is körbea állnak és 

a kör közepébe leteszi valaki a párnát.Akik előtt a 

párna fekszik,azok rátérdelnek egymással szembem és 

megcsókolják egymást,a többiek pedig körültáncolják. 

Bérmáláskor a leányok fehér virágkoszorut vif 

selnek a fejükön,a fiuk pedig bokrétás kalapot. 

N á n t ü . 

A Szilágysági-bükk nyugati szélén fekszik a 

8^6 lelkes Nántü.Közigazgatásilag Szatmár vármegye 

•rdődi járásához tartozik.4 km.-es kövesut köti össze 

Alsószoporral.Az Irpádházi királyok alatt még királyi 

birtok volt,csak 1383-ban kapták meg ajándékba a Ku-

salyi Jakcsi mester fiai.A XIV.és XV.században a Bél-j 

teki uradalomhoz tartozott.1646-ban Kemény János és 

neje Kállay Zsuzsánna kapta ajándékul I.Eákóczi Gy. 

erdélyi fejedelemtől,majd a szatmári béke után gr.Ká^ 

rolyi Sándoré lett.A XVIII.—ik században a magyarokon, 

kivűl még csak románok laktak itt,de a Károlyiak svá-

bokat telepitettek ide.így a lakossága 3 nemzetiség-
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hez tartozik,még pedig 248 magyar,124,aémet,464 ro-

máa./Dr.Borovszky Samu: Szataár vármegye./.Az 1941-

bea tartott aépszámlálás szériát a lakosság 1041,mely1 

"bői 6oo romáa,241,magyar és 2oo aémet,de ez a megosz-

tás csak hozzávetőleges. 

Demeter Jáaos taaitó,helybeli származású és 

jól ismeri a aép lelki életét,szivesea is szolgáltat 

erről jellemző adatokat.Vallásos és temploaszerető 

mép.Ujabbaa magyoa kiéleződött az elleatét a aemzetin 

ségek között,még pedig főkéat politikai okok miatt. 

Sok elromáaositott magyar család lakik a falubaa,ily 

aek a Csuka,Balogh,Papp és Szabd aerűek.Sokat ártott 

a magyarságnak a román uralom. 

A romáaok baboaások ugy,mi»t másutt.Nagyon 

vallásosak,de aem öatudatosak.A pópára aagyoa hallgat 

aak.Hiszaek az ördögökbea,boszorkányokbaa,kisértetek-

bea.A magyarokkal szembea bizalmatlaaok és zárkózot-
tak. 

Kissé baboaásak még a r.kath.vallású magya-

rok is,de vallásosak is.A aáatüi templomot a Szeathá-
iromság tiszteletére emelték.Üaaepéa miadea esztead4>-

jbea bucsut tartaaak.Ilyeakor még más faluból is eljöa 

jaz összes vidéki rokoaság.Isteaitisztelet utáa a csa-

ládokhoz meaaek el lakoaázai s az üruaeplés egész aap 

tart.Sőt ha jó—bor vaa,verekedmi is szeretaek.Vasár— 

laap kora délutáa már megkezdik a táacot és kezest vá-
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lasztanak,aki előre kifizeti a mulatság költségeit s 

azután a résztvevőktől a pénzt beszedi. 

A németség a magyarságtól és a románságtól 

elkülönítetten él.Külön vallási és nemzeti szokásoka 

tartsanak.Ezek közül legnevezetesebb a t©jásfutás.Melji 

szerint két csapat küzd az elsőségért.Az egyik csapal 

a szomszéd községet futja meg és visszajön.A másik 

csapat addig a hegyoldalban a borospincék előtt lera^ 

a földre 15© tojást 1 km.távolságon belül egymástól 

bizonyos távolságra.izeket a tojásokat egyenként fel 

kell szedni és az utolsó után rakni.Amelyik csapat 

előbb fejezi be a munkáját,azé az elsőség. 

Szokás még a téli és nyári napfordulókor 

/Sonmenwende/ a hegyen hatalmas tüzet gyújtani és azi 

körültáncolni.Bár régi germán szokás ez,de csak ujab-

ban tartják.Germán nemzeti szokásaikat a Volksbund 

megalakulása óta fokozottabban gyakorolják s talán 

ez lehet az oka,hogy a magyarsággal nincsenaek békes-

ségben. Egyébként a németek nem babonásak,de a magya-

rok sem.Vallásos életükön az iskola nevelő hatása 

nagyon meglátszik és ennek tulajdonitható,hogy közöt^ 

tük kevés az Írástudatlanok száma. 

:Q 
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I s k o l á z á s . 

A nép szellemi életének legfontosabb fejlesz 

tője az iskolázás.A nagyvárosok műveltebb népének hitf' 

világa sokkal kevesebb babonás elemet tartalmaz,mint 

a falvak,vagy tanyák népének hitvilága.Ezért nagy@a 

fontos,hogy a felvilágosodás egyik legfontosabb esz-

közét az iskolát,mindem emberhez közel vigyük,Az irás 

és olvasás tudományának alapos ismerete nélkül nincs 

művelődés,szükséges tehát az irai,-olvasnitudók szá-

mának megállapitása,mert az a műveltség fokmérőjének 

is tekinthető.Ennek megállapítására a népszámlálás a-

datai szolgálnak.A 6 éven felüliek létszámából álla-

pítjuk meg az irai,-olvasni aem tudók százalékos arány) 

számát és ez az arányszám mutatja a nép átlagos mű-

veltségét.Hadad környékének népéről ezt a százalékos 

arányszámot az 191©-ben megtartott népszámlálás ada-

taiból állapithatjuk meg,mert az 1941-ben tartott nép 

számlálás adatait nem közölték mindidáig a nyilváaos-

jsággal.Igaz,hogy a megszállás alatt a román hatóságok 

jtartottak ugyan népszámlálást,de adatait megbitható-

kak nem találom,mert a románság javára erősen elferdi' 

tett és a magyarság kárára erősen torzitott feldolgo-

zást nyújt. 
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1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 

Község 

Hadad 
H.Hádasd 
H.győrtel< 
Kisayires 
Bikácza 
Soafalu 
Bogdáad 
Sz.koroad 
Bábcza 
E.terebes 
Náatü 

jelea 6 ér- 6 ér- ( pbből aem ir, $> 
lerő áéi aél ir, tea ol- baa 
ossz. ifjabb idősbb ,olr. ras 

2249 399 185© 1173 677 36 
844 148 696 444 252 36 
1301 202 1@99 36 1@63 97 
41o 65 345 12 333 96 i 
866 133 733 66 667 91 í 
8o2 132 67® 15 655 98 ! 
974 161 813 559" 254 31 1 
483 lo4 379 69 31© 81 ! 
lo88 2o8 88© 252 628 71 
672 123 549 341 2o8 34 I 
93o 188 742 431 311 43; 

Az 191o.éri aépszámlálás adatai. 

Amiat a táblázat is mutatja,legtöbbem a ma-
gyar falrakbaa tudaak írni es olyasai,de aem is aay— 
ayira baboaások az emberek,miat a roaáa falrak lakosai 
akik 9©,»<5t 98 $-baa aem tudaak irai és ©Írásai,de ea 
aek megfelelőea baboaások is. 

Hadad ridékéa élő aépek hitrilága a aemzeti 

ís rallási megoszlásaak megfelelőea egymástól eltérő 

lajátsagokat mutat.Legbaboaásabb a romáa aépg|ég,akik 

cözött ma is ottlioaos a varázslásba®,kuruzslásbaa,ki-
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•értetekbe*,ördögökbe* és boszorkányokban való hit. 

A magyar és német nép már nem annyira babonás,de még 

itt is kerül az öregek között,aki babonában hisz.A fi-

atalság ellenben részbe* az iskola,részbe* a városi 

élet hatása miatt gondolkozásában és hitvilágába* a 

felvilágosultság jeleit mutatja.Ezektől hiába érdek-

lődtem a hitvilág felől,tudatlaaságből származó ba-

bonás hitre ritká* találtam. 

Hadad vidéké* élő *épek hitvilága az ország 

más vidéké* élő aépek hitvilágával aagyo* sok rokéa-

ságot és hasonlóságot mutat.A magyar falvak lakői*ak 

hitvilága az ország más vidékeim élő magyarság hitvi^ 

lágával mutat sok rokonságot,sőt egy szellemi és kul-

turközösségre utal.A romá* és aémet aépaél ugyaaigy 

megállapíthatjuk a rokonságot és a haso*lóság@t,mert 

a saját fajával szellemi és kultúrközösségben él,leg-

alábbis aagy különbözőségek nincsenmek.Bgyes szokások 

és babonák,amelyek Hadad környékén ismeretesek,az e-

gész országban elterjedtek,sokszor teljes hasomlóság-í 

ban,vagy talán más változatban élnek a aép lelkében, 

amint ezt a hitvilággal foglalkozó szakmunkák tanulmá 

nyozásából is megállapíthattam. 

A hitvilági történetek a magyarság lelkébe* ! 

aagyrészt,mint a régi idők emléke él és sokszor csak j 

mint mesére emlékeznek vissza rájuk.Mindez az iskolá-l 

zás hatására vezethető vissza.A jövő feladata az is- j 
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kolázást annyira a nép sajátjává tenni,hogy annak ayo-

mán miadea tudatiaaság és baboaa elmaradjoa,a hitvi-

lág átalakuljoa arra a aziirvoaalra, amely a kor müveit-

ségébea találja gyökerezését. 

Minél több iskolát adunk a aépaek és miaél 

képzettebb taaszemélyzetről goadoskoduak,aanál iakább 

várhatjuk,hogy müveltségbea a kor sziavoaaláa élő em-

bernemzedék aövekedik,akik között nem a baboaás hie-

d«lem,haaem a tudomáay uralkodik és a művelődés virág 

zik. 
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